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Αριθ . N 338/2 Επίσημη Εφημερίδα τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 7.12.73

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 3288/73 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 3ης Δεκεμβρίου 1973

περί τών -μέτρων διασφαλίσεως πού προβλέπονται στη συμφωνία μεταξύ τής Ευρωπαϊκής
Οικονομικής Κοινότητος καί τής Δημοκρατίας της Φινλανδίας

αφοΰ εξετάσει τον φακελλο , αποφαίνεται αν οι πρα­
κτικές συμβιβάζονται μέ τίς αρχές τής συμφωνίας . "Αν
χρειασθεί προβαίνει στίς κατάλληλες συστάσεις .

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

"Εχοντας υπόψη :
τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος , καί ιδίως τό άρθρο 113 ,
τήν πρόταση τής Επιτροπής ,

"Αρϋρο 3

Εκτιμώντας :
Σέ περίπτωση πρακτικών πού θαήδύναντο νά δικαιο­
λογήσουν τήν έφαρμογή άπό τήν Κοινότητα τών
μέτρων πού προβλέπονται στό άρθρο 25 τής συμφωνί­
ας , έφαρμόζεται ή διαδικασία ή όποία καθορίζεται
άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 459/68 ( 1 ).

"Λρϋρο 4

δτι τήν 5η 'Οκτωβρίου 1973 , υπεγράφη στίς Βρυξέλ­
λες συμφωνία μεταξύ τής Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητος καί τής Δημοκρατίας τής Φινλανδίας·
ότι γιά τήν έφαρμογή τών ρητρών διασφαλίσεως πού
προβλέπονται άπό τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής
Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητος , οί διαδικασίες
πού πρέπει νά άκολουθηθοΰν καθορίζονται άπό τήν
ίδια τή συνθήκη ·
ότι, άντίθετα, ό τρόπος εφαρμογής τών ρητρών δια­
σφαλίσεως καί τών συντηρητικών μέτρων πού προβλέ­
πονται στά άρθρα 22 εως 27 τής συμφωνίας δέν έχουν
άκόμη καθορισθεί,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

"Αρϋρο 1

Τό Συμβούλιο δύναται νά προσφεύγει κατά τή διαδι­
κασία πού προβλέπεται στό άρθρο 113 τής συνθήκης
στή μικτή επιτροπή , ή όποία συνεστήθη διά τής
συμφωνίας μεταξύ τής Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοι­
νότητος καί τής Δημοκρατίας τής Φινλανδίας καλου­
μένης κατωτέρω «συμφωνία » γιά τό θέμα τών μέτρων
πού προβλέπονται στά άρθρα 22 , 24 καί 26 τής
συμφωνίας . "Αν χρειασθεί τό Συμβούλιο λαμβάνει τά
μέτρα αύτά κατά τήν ιδία διαδικασία .

Ή 'Επιτροπή δύναται νά υποβάλλει τίς άναγκαΐες
προτάσεις γιά τό σκοπό αυτό μέ δική της πρωτοβουλία
κατόπιν αιτήσεως ένός Κράτους μέλους .

1 . "Αν έξαιρετικες περιστάσεις καθιστούν άναγκαία
άμεση έπέμβαση στίς καταστάσεις πού προβλέπονται
άπό τά άρθρα 24 καί 26 τής συμφωνίας καθώς καί
στήν περίπτωση εξαγωγικών ενισχύσεων οί όποιες
έχουν εΰθεία καί άμεση έπίπτωση στίς συναλλαγές , τά
συντηρητικά μέτρα πού προβλέπονται στό άρθρο 27
παράγραφος 3 , υπό δ) τής συμφωνίας δύνανται νά
λαμβάνονται υπό τούς κατωτέρω όρους .

2 . Ή 'Επιτροπή δύναται νά υποβάλλει, μέ δική της
πρωτοβουλία ή κατόπιν αιτήσεως ένός Κράτους μέ­
λους, τίς αναγκαίες προτάσεις επί τών οποίων τό
Συμβούλιο άποφαίνεται κατά τή διαδικασία πού προ­
βλέπεται στό άρθρο 113 τής συνθήκης .
3 . Τό ένδιαφερόμενο Κράτος μέλος δύναται, έκτός άν
πρόκειται γιά έξαγωγικές ένισχύσεις οί όποιες έχουν
ευθεία καί άμεση έπίπτωση στίς συναλλαγές, νά επι­
βάλλει ποσοτικούς περιορισμούς κατά τήν εισαγωγή .
Κοινοποιεί άμέσως τά μέτρα αύτά στά άλλα κράτη
μέλη καί στήν Επιτροπή .
Ή 'Επιτροπή άποφασίζει μέ επείγουσα διαδικασία
καί έντός προθεσμίας τό πολύ τριών εργασίμων ήμε­
ρών, στήν περίπτωση τοΰ άρθρου 24 καί πέντε εργασί­
μων ήμερων στήν περίπτωση τοΰ άρθρου 26 , άπό τής
κοινοποιήσεως πού προβλέπεται στό πρώτο έδάφιο ,
άν τά μέτρα πρέπει νά διατηρηθούν, νά τροποποιη­
θούν ή νά καταργηθούν .

Ή άπόφαση τής 'Επιτροπής κοινοποιείται σέ όλα τά
Κράτη μέλη . Είναι άμέσως εκτελεστή .

Κάθε Κράτος μέλος δύναται νά παραπέμψει στό
Συμβούλιο τήν άπόφαση τής 'Επιτροπής έντός προθε­
σμίας τό πολύ πέντε εργασίμων ήμερών στήν περίπτω­
ση τοΰ άρθρου 24 καί δέκα έργασίμων ήμερών, στήν
περίπτωση τοΰ άρθρου 26 , άπό τής κοινοποιήσεως τής
άποφάσεως αυτής . Τό Συμβούλιο συνέρχεται α:μέσως .
Δύναται νά τροποποιήσει ή νά ακυρώσει τήν άπόφα­
ση πού ελαβε ή 'Επιτροπή μέ ειδική πλειοψηφία .

"Αρνρο 2

1 . Σέ περίπτωση πρακτικών πού θά ήδύναντο νά
δικαιολογήσουν τήν έφαρμογή άπό τήν Κοινότητα,
τών μέτρων πού προβλέπονται στό άρθρο 23 τής
συμφωνίας , ή 'Επιτροπή , άφοΰ έξετάσει τό φάκελλο μέ
δική της πρωτοβουλία ή κατόπιν αιτήσεως ένός Κρά­
τους μέλους , άποφαίνεται άν οί πρακτικές συμβιβά­
ζονται μέ τή συμφωνία . Προτείνει, κατά περίπτωση ,
τή λήψη μέτρων διασφαλίσεως στό Συμβούλιο , τό
όποιο άποφαίνεται κατά τή διαδικασία πού προβλέ­
πεται στό άρθρο 113 τής συνθήκης .

2 . Σέ περίπτωση , πρακτικών πού θά ήδύναντο νά
εκθέσουν τήν Κοινότητα σέ μέτρα διασφαλίσεως ,
βάσει τοΰ άρθρου 23 τής συμφωνίας , ή 'Επιτροπή, (') EE άριϋ. N 93 της 17.4.1968 , o . 1 .
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"Αρνρο 5

O παρών κανονισμός δέν θίγει την έφαρμογή τών
ρητρών διασφαλίσεως πού προβλέπονται άπό τή συν­
θήκη ιδίως στά άρθρα 108 καί 109 , κατά τίς διαδικα­
σίες που προβλέπονται σ' αυτά.

"Λούρο 6

H έκ μέρους της Κοινότητος κοινοποίηση πρός τη
Μικτή 'Επιτροπή πού προβλέπεται στό άρθρο 27
παράγραφος 2 της συμφωνίας , πραγματοποιείται άπό
τήν 'Επιτροπή .

"Αν προσφύγει στό Συμβουλιο τό Κράτος μέλος τό
όποιο Ιλαβε μέτρα σύμφωνα μέ τήν παράγραφο αυτή ,
ή άπόφαση της 'Επιτροπής άναστέλλεται . Ή άναστολή
αυτή λήγει, δεκαπέντε ήμέρες στήν περίπτωση τοΰ
άρθρου 24 , καί τριάντα ήμέρες στήν περίπτωση τοΰ
άρθρου 26 , άπό της προσφυγής στό Συμβούλιο , άν
αυτό δέν εχει άκόμη τροποποιήσει ή άκυρώσει τήν
άπόφαση της 'Επιτροπής .

Γιά τήν έφαρμογή της παρούσης παραγράφου πρέπει
νά έπιλέγονται κατά προτεραιότητα , τά μέτρα πού
έπιφέρουν τή μικρότερη διαταραχή στή λειτουργία της
κοινής άγοράς .

Πρίν άποφανθεΐ γιά τά μέτρα πού ελαβε τό ένδιαφε­
ρόμενο Κράτος μέλος κατ' έφαρμογή της παραγράφου
αυτής , ή 'Επιτροπή προβαίνει σέ διαβουλεύσεις .

Οί διαβουλεύσεις αυτές διεξάγονται στά πλαίσια
Συμβουλευτικής 'Επιτροπής, ή όποία άποτελειται άπό
άντιπροσώπους κάθε Κράτους μέλους καί προεδρεύε­
ται άπό άντιπρόσωπο της 'Επιτροπής .

Ή 'Επιτροπή συνέρχεται κατόπιν προσκλήσεως τοΰ
Προέδρου της .

Ό τελευταίος διαβιβάζει στά Κράτη μέλη τό ταχύτερο
δυνατό, κάθε χρήσιμο πληροφοριακό στοιχείο .

"Αρνρο 7

Πριν άπό τήν 31η Δεκεμβρίου 1974 τό Συμβούλιο ,
προτάσει τής 'Επιτροπής, άποφασίζει, μέ ειδική πλει­
οψηφία, τίς προσαρμογές τοΰ κανονισμού αύτοΰ καί
ιδίως τοΰ άρθρου 4 παράγραφος 3 , οί όποιες υπό τό
φώς τής πείρας, θά άπεδεικνύοντο άναγκαΐες γιά νά
άποφευχθεϊ ό κίνδυνος διαταράξεως τής ένότητος τής
κοινής άγοράς .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει αμεσα σέ
κάθε Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 3 Δεκεμβρίου 1973 .

Γίά τό Συμβούλιο

Ό Πρόεδρος

I. N0RGAARD


